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Potanin's Yellow Uigur Material
and its Importance Today

Yellow Uighur has an important place among today's Turkic languages due to its
lexical and phonetic characteristics. Since it is not a written language, and there is
not enough research both about its grammar and dictionary, the importance of
any kind of hitherto unpublished material about Yellow Uighur becomes more
apparent. Among these, one should mention not only the works by linguists and
Turkologists, but also the material presented by travellers and archeologists. In
this context, the list of the words in Yellow Uighur which appeared at the end of
the travelog written by the Russian scholar Potanin after his travels in the region
in the last quarter of the nineteenth century is of particular importance. This list,
prepared in Russian to Yellow Uighur, is, to my knowledge, the first dictionary
of Yellow Uighur. This work was followed by Mannerheim's list, and the
material and sample sentences published by Hermanns.

It seems that Potanin's material on Yellow Uighur has unfortunately not
received sufficient attention from the circle of Turkologists. This is perhaps
firstly because being in Russian, it was not easily accessible to Western scholars,
and secondly because of the absence of the glossary section in the 1951 edition of
the book.'

However, Potanin's material on Salar has been worked on and presented for
the scholarly use by Poppe. He evaluated the material from phonetic perspective,
and facilitated its use by Turkologists by comparing the phonetic changes in Salar
with those of other archaic or modern Turkic languages. What will follow in the
present study focuses on lexical and etymological comparison, paying less
attention to phonological evaluation. Yellow Uighur is compared with Old
Turkish in some detail elsewhere. 2
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When Potanin's material is compared with that presented by Mannerheim,
Malov, Tenisev, Geng Shimin/Larry Clark, and XYHC, no major phonetic
differences are apparent, with the exception of the accents.

From a lexical point of view, most of Potanin's material overlaps with that of
XYHC. In this study, there are only a few words which do not appear in XYHC;
however, one should consider the possibility that these few words may have been
used in different forms, with which I am not familiar, in XYHC.

About the Glossary
Unlike Potanin's list arranged from Russian to Yellow Uighur, in this study

the Yellow Uighur words are presented first, together with their transcription in
Latin alphabet. In the next column, in square brackets, comes Potanin's
transcription of the words in Russian alphabet. The third column gives its
translation into Modem Turkish; it is followed by Russian translation separated
by a straight line (I). Following the semicolon, is the equivalent of the word,
which appears in the works by Mannerheim, Geng ShiminlLarry Clark, Malov,
Tenisev and XYHC. The Tenisev and XYHC's transcription have been
somewhat simplified. Finally, etymological analyses of the word is attempted
with its equivalent in English. The English equivalents are given according to
Clauson's dictionary if the word appears in Old Turkish, and according to
Lessing's dictionary if it is a Mongolian word.

alu [aJIThI] alb 16; Mann. ¢, but ahltigerma 62; G ahldt 213; M alta/alti 14; T
al'ti 172, haiti 180; XYHC ahltt S, -Etym.: or alti "six" ED 130.

Lexical Analyses
Most of the words in Potanin's material are of Turkic origin. However, there

are some words borrowed from neighbouring languages, namely Mongolian, the
Turkic languages of Kipcak group, and Chinese. This section does not examine
the phonetic changes that occur in these loanwords. Approximately 220 words
are given in the dictionary.

Archaic Elements
In Potanin' s material are found words which do not exist in modern Turkic

languages; they are not even seen in recent works done on Yellow Uighur. For
instance, the word dsri, which appears in early Islamic texts and yalma appears
only in Old Turkic, are seen only in Potanin's material. Other dictionaries on
Yellow Uighur (Malov, Tenisev, XYHC) do not include this word. Similarly, the
Old Turkic word iimig does not exist in the most of modern Turkic languages.
This word is seen only in Yellow Uighur, Tuvinian and Yakut. The same is true
for the words kanrik and keveli. Clauson does not give any modern Turkic
equivalent for the Old Turkic word tim. Yet, it appears in Potanin as om. (Mann.



151

yim, yum; M yem; T yiim; XYHC iim, yim, yom, yom, yiim).

Another example is the Old Turkic word yalma "a thick quilted coat"; to my
knowledge, this is found only in Potanin's material. The Old Turkic word art

"back", meaning "west", while the word kodi "downwards" appears as kozu,

meaning "north". Similar semantic development is also observed in Yakut.
Another peculiarity of Yellow Uighur is seen in cardinal numerals as in Old

Turkic: sakse germe "eighteen" as appears in Potanin; it is proposed that a more
appropriate transcription for the word would be saks egerma, cf. OT saki:
yegirmi "eighteen".

Etymologically Obscure Words
The words with doubtful origins are as follows:
cok "??? I«oca", djitpin "bear IMe,UBt,U", greg "stomach Izcenynoxt.", lJomiiy

"house I OO.M:z/', kcon "forty", syat "calf', tardin "wolf', tas irtkana "cbaocranxa
(Lagomys)", yarma "calf I menenoxi", zonay "ankle". The words ursamik and
hetagamak need still more explanation.

Mongolian Elements
There are some Mongolian loanwords in Potanin's material:
hsun =MMo. usun Muk. 96, husun "sperm / cnepsra" Muk. 438;
hargal = MMo. hargal, Mongr. hargar "excrement" ED 213;
gol = Cl. Mo. gaul "river, riverbed", KhaI. gol L 362;
dyugd = Cl. Mo. degiiii, Khal. diiii L 246 a;
kutul =Cl. Mo. gutul, Khal. gutul "boot, footwear" L 370;
manan = Bury. mana hohor "mole" BRS 291;
ndkdr = Cl. Mo. nokiir, Khal. nohiir "friend, comrade" L 593;
nur =Cl. Mo. nagur, Khal. nuur "lake, pond" L 558;
kurkere- = Mo. kiirkire- = OT kiikrd- "to thunder" TekinKIrA 511 ;
harcak =« Cl. Mo. kayircag "small box, chest" L 914;
yedjen =Mo. ecen "lord, master, ruler" L 336.

Chinese Elements
There are some Chinese loanwords in Potanin's material:

ca < Chin. * chd, cf. Mo. ray L 160 b, EW 95;
ctn < Chin. :InX: cheng "town, city";
cjonza < Chin. m:.::r zhuang zi "village; hamlet";
galu = Sino-Kor, ~~ kyol, kal »- *~kal "wild duck";
Gamsi < Chin. 1:11(Gansu;

gogo < Chin. ~~ ge ge;

pu < Mo. buu "gun, rifle, firearm" < Chin.:riEl. pao;
solo- < Chin. suo ~Ji, M[iddle Chinese] *swa "chain, lock" + OUig. +la-;

ulu < Chin. mLei "thunder".
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Phonetic Peculiarities of Potanin's Material According to Old Turkic
Yellow Uighur words should also analyzed from the point of view of sound

groups (OT -abl- > -zzwz- > YUig. -u-):
yu: (yuuz? yauz?) <*yauz < *yawuz < *yablZ OT yabiz "bad; unfavoruable"

ED 881-82; tuskan « OT tabisgan "hare".

Vowels
a

Although the vowel a remains unchanged in certain cases, it may round when /
used with labial consonants or after a rounded vowel:

art < OT art "back, hinder";
asa- < OT asa- "to eat; to enjoy";
pog (XYHC pog, M pag, pogla-i < OT bag "bond, tie, belt";
solo- < OT sola- "to chain, fasten with chains; to interlock";
ags (M, Mann ags, XYHC ahs) < OT agtz "the mouth";
kak < OT kak."something dried";
man- < OT man- "to walk".

a
Although the vowel a remains unchanged in most cases, in some cases it may

round and became 0 or become a which is the back equivalent of a:
tdun < OT tairi "Heaven; god";
bozyuk < OT biiduk "big, great";
dstr < OT (Irk Bitig) dsri "spotted, dappled";
saki: < OT sdkiz: "eight".

e
The vowel e is seen in a few cases with different ortography-' while in only

one case it becomes i:
yen < OT yen "sleeve";
yeti < OT yeti "seven";
dlik < OT dlig "hand, forearm";
pas < OT bes "five";
yegerme < OT yegirmi "twenty";
yel' < OT yel "wind";
yer' < OT yer "ground; ground, land, soil, place; territory";
isik < OT esik "threshold; door".

1

While there are some cases where the l vowel remains unchanged, in certain

3 (e, :J in this chapter e, if)
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cases it drops or becomes a, i or u:
kiul < OT ~IZt! "red";
ki: < OT ~IZ "girl";
alu < OT alu "six";
sajdtk < OT saclig "hairy";
sank < OTsang "yellow";
~l~kan < OT sicgan "rat; mouse";
yastl < OT yast! "light blue; green, green grass";
yagas < OT 19a~ "tree";
ilan < OTyt!an "snake";
ist - ii~t < * it> OT It "dog";
pulut < OT bulu "cloud";
peak (Mann ptsak, M pl~a~) < OT btcak "knife".

1

The i vowel usually remains unchanged,but in some cases it may drop or
become I, the back of equivalent of i, and only in one instance it becomes awith
regressi ve assimilation:

bil- < OT bil- "to know";
kicik < OT kicig "small";
isik < OT isig "hot, heat";
keveli < OT (MK) kdpiili "butterfly";
}9gis « OT kidiz "felt";
pir' < OT bir "one";
tdmir < OT tiimir "iron";
tii17ri < OT tatri "Heaven; god";
tis' < OT tl~' "tooth";
ksi < OT kisi "man, person";
saki: < OT saki: "eight";
isik < OT esik "threshold; door";
biimlk < OT iimig;
yeti < OT yeti "seven";
tal'ku < tilkii.

o
The vowel 0 either remains unchanged or becomes narrow u:

ok < OT ok "arrow";
on < OT on "ten";
ot < OT ot "grass";
koza (XYHC ~OZI, T ~OZl) < OT ~OZI "lamb";
yok < OT yok. "having, not, nothing";
yol' < OT yol "road, way";
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ugan (uglan ?) - uglan < O'I' oglan < ogul "offspring, child" +an pI.

o
While ausually remains unchanged, in some cases it velarizes and becomes u:
kok < O'Tkiik "the sky; sky-coloured, blue";
koz< O'I' kii: "eye";
oku: < O'Toku; "ox";
poriik < O'I' (MK) bark "a cap";
soz' < O'I' so; "word, speech";
tyurt < tart < *tort > O'I' tart "four";
undun < O'I' ordun "infront; east";
ul (ulduru) < O'Tol "damp, moist";
yurii < O'I' ori: "upwards" (cf. yeren < O'T iirdn),

u
While the vowel u usually remains unchanged, in some cases it gets

unrounded and becomes i, or by widening becomes 0:

kum < O'T kum "sand";
gulak < O'Tkulgak "ear";
kus < O'T kus "bird";
otuz < O'I' otu: "thirty";
pulut < O'Tbulit "cloud";
put < O'Tbut "the thigh; the leg";
su < O'I' sub "water";
tokuz < O'I' toku: "nine";
torus < O'I' totu: "pig";
tuz < O'T tuz "salt";
altin < altun "gold";
kiskas < O'T (Uig.) ku~ga~ "sparrow";
bos' < O'Tbuz "ice".

ti
The vowel ii usually remains unchanged; in some cases it becomes a by

widening or u, which is the back equivalent of ii:

kiln' < O'T kiin "the sun; day";
tiil'kii < O'T tilkii "fox";
am' < O'I' iim "trousers, drawers";
ii~ I < O'I' ii~ "three";
yuz < O'Tyiiz "a hundred";
yu: < O'Tyii: "the face";
tus- (tusub tur-) < O'I' tus- "to settle; to retire; to fall".
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Consonants

d
When used in Khakas and Fu-yu Kirghis as internal, the consonant d becomes

z, but in only one case which is probably a loanword from a neighbouring Turkic
language of Chagatay group, it becomes g:

azak < OT adak "leg, foot";
biizyuk < OT biidiik "big, great";
kigis « OT kidi: "felt".

t
The consonant tremains unchanged in all instances, but it becomes voiced in

some cases of initials:
tag < OT tag "mountain";
altt < OT alti "six";
alttn < OT altun "gold";
otuz < OT otuz "thirty";
at < OT at "horse";
ot < OT ot "grass";
art < OT art "back, hinder";
dagay (M tagty, XYHC tagey):

don < OT ton (M ton, XYHC ton).

b
The consonant b usually becomes unvoiced p; in some cases it becomes m,

especially when used before consonants nand 1]. In certain cases it drops:
bars < OT bars "leopard; tiger";
bil- < OT bil- "to know";
poriik < OT (MK) bork "a cap";
par < OT bar "there is, exists";
pas < OT bas "head" ;
pir' < OT bir "one";
put < OT but "thigh; leg";
mala « OT (MK) bala "youngbird, nestling -7 human child";
mati- < OT mati- "to walk" < * ban-;

min < OT bin "thousand";
su < OT sub "water";
ol- (T bel-, vol-, ol-) < OT bol- "to become, to be".

When used as internal and final, it regularly becomes v. It exceptionally
becomes y or drops in few cases:

tavar < OT tabar "livestock; property";
tuskan (M, T toskani « OT tabtsgan "hare";



156

sit < O'I' sub "water";
iiy < O'I' eb, dv "dwelling place; tent, house; celestial mansion";
tiye < O'I' tdbd, tdvdy "camel".

p
The consonant p either becomes b when used in between two vowels or

between one vowel and one consonant. It also becomes v when used between one
consonant and one vowel:

taban < OT tapan "the sole of the foot" < *tiipan TDBUU ]74;
ol-ub: tyunnu olub turu, solongo tusubturu;
torvak' < O'I' toprak "earth, dust, soil";
keveli < O'I' (MK) kiipiili "butterfly".

m
The consonant m remains unchanged in all cases:
lJamlk = O'I' iimig "nipple, teat";
kum < O'T kum. "sand";
tdmir < O'I' tiimir "iron";
pilmds < O'Tbil-mdz "he doesn't know";
yalma < O'Tyalma "a thick quilted coat";
yegerme < O'I' yegirmi "twenty".

n
The consonant n remains unchanged in all cases:
ana < O'I' ana "mother";
hanai < O'Tkanat "a bird's wing";
on < O'I' on "ten";
alun < altun "gold";
don < O'I' ton "garment, clothing";
on < O'I' on "ten".

11
The consonant 1] remains unchanged in all cases, only in one intance it

becomes n:

ma 1]- < O'T ma1]- "to walk";
t01] < O'T to1]"frozen hard; very cold";
torus < O'I' totuz "pig";
yen' < O'I' yen "sleeve";
yendak cf. O'I' yin (- ye1]) "nasal mucus";
yen' < O'T yen "sleeve";
ma 1]- < O'I' ma 1]- "to walk";
l1U1] < O'I' bin "thousand";

\
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ta1]ri < OT ta1]ri "Heaven; god";
un'dun < OT orrJan "infront; east".

g
While the consonant g usually remains unchanged, when used as final

instances, it becomes unvoiced -k:

ags (M, Mann ags, XYHC ahs) < OT agi: "mouth";
yagas < OT 19af "tree";
dagay < OT tagay "maternal uncle";
pog < OT bag "bond, tie, belt";
tag < OT tag "mountain";
yegerme < OT yegirmi "twenty";
piig, piik < OT bag "the head of a clan";
kicik (M kicig, T ktcig, XYHC klfig) < OT kicig "small";
sajdik < OT saclcg"hairy";
dltk (M iilig, XYHC lLtg)< OT iilig "hand, forearm";
isik (M issig, XYHC lSlg) < OT isig "hot, heat".

k
The consonant k usually remains unchanged in all instances, but it becomes g

or bwhen used as initials in some cases:
ak < OT ak "white";
ayak < OT ayak "a vessel; cup, goblet, bowl";
azak < OT adak "leg, foot";
bozyuk < OT biiduk "big, great";
istk < OT esik "threshold; door";
kak < OT kak "something dried";
kara < OT kara "black";
keveli < OT (MK) kdpiili "butterfly";
kicik < OT kicig "small";
kigis « OT kidi: "felt";
kok < OT kok "the sky; sky-coloured, blue";
koy < OT koy "sheep";
ko: < OT ko: "eye";
koza < OT ~OZl "lamb";
ksi < OT kisi "man, person";
kum < OT kum "sand";
kamas < OT kamii~ "silver";
kiln' < OT kiln "the sun; day";
kus < OT kus "bird";
ktskas < OT (Uig.) ~u~gaf "sparrow";
ki: < OT ki: "girl";
kizil < OT ~lZtl "red";
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oku: < OT okuz "ox";
yok < OT yok "having, not, nothing";
gel- < OT ksl- "to come";
gozu (M kozi, T kuzi, XYHC kuzi) < OT kodi "downwards";
gulak < kulak < kulgak (M kulak, XYHC kulaklty;
hanat - kanat < OT kanat "a bird's wing";
har < OT kar "snow".

~

There is no examples of Old Turkic initial ~ in Potanin's materials. While it
usually remains unchanged when used as internal, in some cases it becomes
voiced c, it becomes ~ when used as the end of syllables and finals:

aca [anzca] < aca, cf. NDig.(Lob.) aca "father", Tuv. aca "father";
kicik < OT kicig "small";
peak < OT bicak "knife";
yutcu < *yunt+p? cf. OT yunt "horse";
kicik < OT kicig "small";
ii~ < OT ii~ "three";
as- < OT ac- "to open";
kiskas < OT (Uig.) fs,u~ga~ "sparrow";
sas < OT sac "hair".

s
Except only one instance, the consonant s remains unchanged and in one case

it becomes s:
sank < OT sang "yellow";
isik < OT isig "hot, heat";
dsir < OT (Irk Bitig) asri "spotted, dappled";
bars < OT bars "leopard; tiger";
sajdtk < OT saclig "hairy";
saki: < OT sski: "eight";
sakson < *sakiz on = OT (MK) ssksiin "eighty";
sarstn hanat cf. Trkm. yargiinat "the bat";
sank < OT sang "yellow";
sas' < OT sac "hair";
solo- < OT sola- "to chain, fasten with chains; to interlock";
so:' < OT so: "word, speech";
su < OT sub "water";
suko « OT a~kii "goat";
siskan < "siskan < OT sicgan "rat; mouse".
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§
The consonant § remains unchanged only in few cases, while becoming s in

most instances:
asa- < OT asa- "to eat; to enjoy";
pas , < OT bas "head";
beson < "bes on "five" and "ten" -7 "fifty";
istk "door" (Mann nk, XYHC zikh, Slkh) < OT esik "threshold; door";
ksi < OT kisi "man, person";
kiimiis < OT kiimiis "silver";
kus < OT fs,u§ "bird";
pas < OT bes "five";
tas < OT tas "stone";
tis < tis < OT tl§ "tooth";
tus- < OT til§- "to settle; to retire; to fall";
tuskan' < "tawtskan < "tawtskan < "tabtsgan;
yasil < OT yasil "light blue; green, green grass".

z
The consonant Z remains unchanged between two vowels. However it

becomes s in the most of final positions and after voiceless consonants:
ko: < OT koz "eye";
koza < OT kozi "lamb";
ki: < OT kt; "girl";
kizil < OT kizil "red";
bos' < OT buz "ice";
il'dis < OT yiltiz; ytlti: "root";
kigis « OT kidi: "felt";
muus < OT (Uig.) miiyiiz; (MK) mil1Jilz "horn";
sakson < *sakiz on OT (MK) sakson "eighty";
sakse germe < OT seki: "eight" + yegirmi "twenty";
tokson < *tokuz on, cf. OT (MK) tokson "ninety";
torus < OT totuz "pig";
yultus < OT yultuz "star";
yuz < OT yilz "a hundred";
yu: < OT yuz "the face".

1
The consonant l remains unchanged in most cases, while dropping s in few

cases:
altt < OT alti "six";
alttn < a/tun "gold";
dlik < OT aUg "hand, forearm";
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bil- < O'Tbil- "to know";
gel- < O'Tkal- "to come";
gulak < O'Tkulgak "ear";
il'dis < O'Tyiltiz; ytltt: "root";
ilan' < O'I' ytlan "snake";
keveli < O'T (MK) kapali "butterfly";
kol < O'T kol "the upper arm; --7 arm";
kizil < O'T kizil "red";
ol- < O'Tbol- "to become, to be";
pulut < O'Tbultt "cloud";
tiil'kii < O'T tilkii "fox";
yalma < O'I' yalma "a thick quilted coat";
yasil < O'I' yasil "light blue; green, green grass";
kdgir- < *kalgar- "to bring" (kal- "to come" + -giir- causative suffix), cf. O'I'

kzlur- and kaltar- "to bring";
ugan (uglan ?) < O'Toglan < ogul "offspring, child" +an pI.

r
The consonant r always remains unchanged:
art < O'Tart "back, hinder";
dstr < O'I' (Irk Bitig) asri "spotted, dappled", (MK, KB) "leopard";
bars < O'T bars "leopard; tiger";
bar < O'I' kar "snow";
kara < O'I' kara "black";
par < O'I' bar "there is, exists";
pir' <O'T bir "one";
poriik < O'T (MK) bark "a cap";
sank < aTsang "yellow";
tdmir < O'I' tsmir "iron";
tdtri < O'I' tarri "Heaven; god";
tavar < O'T tabar "livestock; property";
torvak' < O'I' toprak "earth, dust, soil";
tur- < O'I' tur- "to stand; to stand upright; is (copula)";
tyurt < O'I' tart "four" <*tort;
yegerme < O'Tyegirmi "twenty";
yer' < O'Tyer "ground; ground, land, soil, place; territory";
yeren' < O'I' aran "men; real men";
yuriik < O'I' yarak "the heart".

y
The consonant y remains usually unchanged. It becomes c in one instance (if

not a Mongolian loanword) while becoming s in another. It drops in two cases:
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ay < OT ay "the moon; a (lunar) month";
ayak < OT ayak "a vessel; cup, goblet, bowl";
dagay < OT tagay "maternal uncle";
ya < OT ya "bow";
yaksi < OT (MK) yab§l "suitable, pleasing, goodlooking";
yalma < OT yalma "a thick quilted coat";
yastl < OT yasil "light blue; green, green grass";
yegerme < OT yegirmi "twenty";
yel' < OT yel "wind";
yen' < OT yen "the sleeve";
yer' < OT yer "ground; ground, land, soil, place; territory";
yeren' < OT aran "men; real men";
yeti < OT yeti "seven";
yok < OT yok "having, not, nothing";
yol' < OT yol "road, way";
yultus < OT yultuz "star";
yuriik < OT yiirak "the heart";
yutcu < *yunt+p? cf. OT yunt "horse";
yuz < OT yu: "a hundred";
yuz < OT yu: "face";
cil [djil] (G yil, T ytl, cil) (? < Mo.?) < OT ytl "year";
il' dis < yilti; (M yiltts, XYHC yelus) < OT yiltiz; yilti: "root";
ilan < yilan (M, XYHC yilan) < OT ytlan "snake";
sarstn hanat < "yarstn kanat, cf. Trkm. yarganat "the bat".

ny
The consonant ny usually becomes y. It drops only in the word muus, which

originates from *mugiis « *miir;iz):
tyuyak < OT (MK) tuyag "hoof' «*tunyag);
koy < OT kay "sheep" < ~ony;

muus (T, XYHC mons) = OT (Uig.) miiyiiz, (MK) mii1Jiiz "horn" = ET
*munyuz.

Potanin's transcription for c Ij/, ~ leI and 11
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ABBREVIATIONS

AChin. Ancient Chinese NUig. New Uighur
All. Altay (Oyrot) Language NUig. (Lob.) New Uighur (Lobnor)
Balk. Balkar Language NUig. New Uighur (Hami)
Ba§k. Bashkir (Hami)

BRS s. <;EREMiSOV 01' Old Turkic
BT XIII s. Zierne 1985 OTWF s. Erdal
Bury. Buryat, s. <;EREMiSOV OUig. Old Uighur
Chag. Chaghatay Olmez.rd- s. Olmez 1991
cf. confer PoppeRemarks s. Poppe 1953

Chin. Chinese PoppeVerg. s. Poppe 1960

ChoiChin s. Choi PT Proto-Turkic
Chuv. Chuvash RlI s. Radloff

CI.Mo. Classic Mongolian, Rass Rassadin

Written Mongolian RasF Rassadin 1971

DolW s. M. Stachowski s. see
DTS s. Nadelyayev Sal. Salar

ED s. Clauson Sino-Kor. Sino-Korean

ESTY s. Sevortyan ShYog. Shira Yogur

Etym. Etymology Sogd. Sogdian

EW s. Rasanen 'r Tenisev 1976

G s. Geng Shimin, Larry Clark Tar. Taranchi

Khak. Khakas TDBUO s. Tekin 1995

Khal. Khalkha Tekin.y- s. Tekin 1994

Khlj. Khaladj =Khalj TekinKIrA s. Tekin 1982

Karag. Karagas Tel. Teleut

KB Kutadgu Bilig, s. Arat IT Turkish

Kirg. Kirghiz Tuv. Tuva

Kkp. Karakalpak Trkm. Turkmen

Kzk. Kazak UAY s. Kaya

L s. Lessing Uig. Uighur

M s. Malov UigWb s. Rohrborn

Mann. s. Mannerheim Uzb. Uzbek

MK Mahmud al-Kasgari, WChal. s. Doerferffezcan

s. Dankoff XYHC s. LEI XUANCHON

MMo. Middle Mongolien XYJ s. CHEN, Zong Zhen

Mo. Mongolian weitPafi s. Olmez 1993

Mongr. Monguor Yak. Yakut

Muk. s. Poppe1938 YUig. Yellow Uygur

BIBLIOGRAPHY

BORGOYAKOV, M. i., "Otnoseniye tyurkskih yazikov yujnoy sibiri k yaziku sang-yugurov",

Sovetskaya tyurkologiya, 1976,2, 1976: 43-49.

<;AGATAY, Saadet, "San Uygurlar'm Dili", Turk Dili Arasttnnalan ytlhgl - Belleten 1961,1962:

37-42.

<;EREMisOv, K. M., Buryatsko-russkiy slovar', Moskva 1973.



163

CHEN ZONGZHEN, LEI XUANCHON, ~*~ - Wmif: gg~IHfrl!lJ~FJ.iiit, Xibu YLIgi'tyLI

Iidnzhi Beijing 1985.

CHOI, Han Woo, "On the Origin of Old Turkic bicin/becin", Central Asiatic Journal 33, 1989:

218-222.

CLAUSON, Gerard, An Etymological Dictionary of Pre-Thirteenth-Century Turkish, Oxford 1972.

DANKOFF, Robert, James KELLY, Maluniul cd-Kasyart: Compendium of the Turkic Dialects

(Diwan luvu at-Turk). I-III, 1982,1984,1985.

ECKMANN, Janos, Chagatay Manual, Bloomington 1966.

ERDAL, Marcel, Old Turkic Word Formation: A Functional Approach to the Lexicon, I-II,

Wiesbaden 1991.

FASMER, Maks, Etimologiceskiy slovar' russkogo yaztka, I (A-D), Moskva 1964; II (Ye-Muj)

1967; III (Muza-Syat) 1971, IV (T'Yascur) 197?

GENG SHIMIN, Larry CLARK, "Saryg Yugur Materials", Acta Orientalia Academiae Scientiarutn

Hungaricae, XLVI, 1992-93: 189-224.

HAMILTON, James Russel, Le Conte Bouddhique du bon et du mauvais prince en version

ouigoure. 1971 Paris.

HERMANNS, P. Matthias, "Uiguren und ihre neuentdeckten Nachkommen", Anthropos, XXXV­

XXXVI, 1940-1941 ( 1942-1944): 78-99.

HU Zhen Hua, Guy IMART, Fu-Yu Girgis: A tentative description of the easternmost Turkic

Language, Bloomington, Indiana 1987.

KAYA, Ceval, Uygurca Altun Yaruk: Giris, Metin ve Dizin, Ankara 1994.

LEI XUANCHON, CHEN ZONGZHEN, WJ.~if ~**~: Wff~*!mlxiliJ.,Xibll Yligli Him

Cidian, Chengdu 1992.

LESSING, Ferdinand D., Mongolian-English Dictionary, Berkeley and Los Angeles 1960.

LI, Yeng-Song, Turk Dillerinde Akrabalik Adlari, Ankara 1998 (in print).

MALOY, S. Y., Yank jyoluli uygurov, Alma-Ata 1957.

-, Yauk jyoltth Uygurov: Tekstt i perevodt, Moskva 1967.

MANNERHEIM, C. G. E., "Sara andShera Yogurs", Journal de la Societe finno-ougrienne,

XXVII,2, 1911: 1-72 + 50 + 1 map.

OLMEZ Mehmet, "Ana Altayca Sozbasi *d-", Turk Dilleri Arasttrmalan 1991, 1991: 167-190.

-, "Ein wei teres alttilrkisches Paiicatantra-Fragment", Ural-Altaische Jahrbiicher, Neue Folge,

c. 12, 1993: 179-191 + 2
0.

MOSTAERT, Antoine, S. I. C. M., Dictionaire Ordos, seconde edition, New York, London 1968.

NADELYAYEY, V. M., D. M. NASiLOY, E. R. TENi~EY ve A. M. ~<;ERBAK, Drevnetyurkskiy

slovar', Leningrad 1969.

POPPE, Nicholas, Mongolskiy slovar' Mukaddimat al-adab, Cast' I-III, Leningrad 1938.

-, "Remarks on the Salar Language", Harvard Journal ofAsiatic Studies, XVI, 3-4, 1953: 438­

477.
-, Yergieichende Grammatik der altaischen Sprachen, Teil 1, Vergleichende Lautlehre,

Wiesbaden 1960.

POTANIN, G. N., Tangutsko-tibetskaya okraina kitaya i tsentralnaya mongoliya, I-II 1884-1886,

S.-Peterburg 1893.

PULLEYBLANK, Edwin G., Lexicon of Reconstructed Pronunciation in Early Middle Chinese,

Late Middle Chinese, and Early Mandarin, Vancouver 1991.

RADLOFF, Wilhelm, Versuch eines Worterbuches der Ttirk-Dialecte I, S.-Peterburg 1899.



164

RAMSTEDT, G. 1., Kalmiickisches Worterbuch, Helsinki 1935.

RASANEN, Martti, "Saryy-Uigurisches -z als Entsprechung des Urturk. *-8', Studia Orientalia,

25, 1960: 20-22.

-, Versuch eines etytnologischen Worterbuchs del' Turksprachen, Helsinki 1969.

ROSS, Denison, "A Polyglot List of Birds in Turki, Manchu and Chinese", Memoirs ofthe Asiatic

Society ofBengal, II, No.9, 1909: 253-340, Chinese Index: 1-14.

ROHRBORN, Klaus, Uigurisches Worterbuch, Sprachmaterial der vorislamischen tiirkischen

Texte aus Zentralasien, 1- 5. Wiesbaden 1977-1994.

RYBATZKI, Volker, "Bemerkungen zur turkischen und mongolischen Metallterminologie",

Studia Orientalia, vol. 73, 1994: 193-251.

SAGUCHI TOORU, "Historical Development of the Sarigh Uyghurs", Memoirs of the Research

Department of the Toyo Bunko, 44, 1986: 1-26.

SEVORTY AN, E. V., 1974: Etimologiceskiy slovar' tyurkskili yankov, I, Moskva; 1978: II, 1980:

Ill; LEViTSKAYA, L. S., IV, 1989.

TEKiN, Talat, "On the Structure of AItaic Echoic Verbs in {KIrA}", Acta Orientalia Academiae

Scientiarum Hungaricae, XXXVI (1982) 1-3: 503-513.

-, "Turk Dillerinde Onseste y- Turemesi", Turk Dilleri Arasttrtnalan 4, 1994: 51-66.

-, TUrk Dillerinde Birincil Uzun Unluler, Ankara 1995.

TENiSEV, E. R., Stray sartg-uygurskogo yazika, Moskva 1976.

-, B. H. TODAYEVA, Yazikjyoltih Uygurov, Moskva ]966.

THOMSEN, Kaare, "Die Sprache der Gelben Uiguren und das Salarische", Philologiae Turcicae

Fundamenta, I, J. DENY, K. GR0NBECH, H. SCHEEL, Z. V. TOGAN (ed.), Wiesbaden

1959: 564-568.

TSINTSIUS, V. I, Sravnitel'tuy slovan tunguso-man'rjurskih yazikov, I-II, Leningrad] 975-77.

WAHRIG, Gerhard, Deutches Worterbuch, Munchen 1986 (Neuausgabe).

YOCE, Nuri, Ebu'l-Kiistm Ctirulliih Mahmiid bin 'Omar bin Muhammed bill Ahmed Ez­

Zamahsarl Et-Hviirizml: Mukaddimetti'l-Edeb, TDK, Ankara 1988 (19932) .

ZIEME, Peter, Buddhistische Stabreimdichtungen der Uiguren. Berlin 1985.

DICTIONARY

abga [a6ra] amca I 05U)5l no omuy; M avaka, avka 11; T avaka "nenynrxa,
CTapJ1K" 174; XYHC avaka 17. - Etym.: abaga < abaka UigWb 35b = Mo.
abaga "paternal uncle" => Chag. abaka, Yak. abaga, All. abii, YUig avka
PoppeVerg. 1960: 56, ESTY I 64-65.

adjokahk (adi - yok - kol ?) [aU)KOK3ITbIK (aUbI-iioK-KOIT ?)] yiiziik parmagi,
adsiz parmak "ringfinger; nameless finger" I 6e3blM.5lIUlblU na.teuu. - Etym.:
"ati yok elig (?).

adja [anzca] baba I omeu»; Mann. atsa 63; G aca 213; Mara 19, T aca 171;
XYHC aca 15. - Etym.: cf. NUig.(Lob.) aca "father", Tuv. aca "father",
Karag. aja "father", Chuv. asa "man; (dial.) father" Li § II.A.3.1 O.

adjagis (?) [arracartrc (?)] ocak "fireplace" I OlJa21J; M acakis (Khak. aaSl) 12; T
acakh 171; XYHC acakl's, acakl's, acahs, acas 15. -Etym.: ?

ags [arc] agiz Ipomu; Mann. 65; M 12; T aalS 174, has 219; XYHC ahs 11; agsm
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yaka [arcane RKa] dudak 1eytia. - Etym.: OT agi: "the mouth" 98.
ak [ax] ak, beyaz 16bAblu; M ak 13; T a1s-172, als-h 173; XYHC als-h 6-7. - Etym.:

OT ak "white" ED (1) 75ab, UigWb 77b-78a.
ak -7 pir'

alb [aJIThI] alb I 6; Mann. l2S, but ahltigerma 62; G ahldi 213; M alta/alit 14; T
al'ti 172, haiti 180; XYHC ahlti 9. - Etym.: OT alit "six" ED 130.

altm [aJIThIH] altm 130Aomo; Mann. altin 64; M 14; Tal'tm 171, al'tin 172, a'tin
174; XYHC ahltin 10. - Etym.: OT altun "gold" ED 131, UigWb al "red" +
"tur;~ tory "copper" 112-114, ESTY I 142.

alton [aJIToH] altrms 160; G ahdon 213; Malton 14; T al'ton 172, halton 180;
XYHC ahlton 10. - Etym.: alu on ("six + ten"), cf. Yak. alta uon "sixty",
Khak. alton, Shor alton, Tuv. aldan.

ana [ana] anne I uams; G 213; Mana 15; T ana 172; XYHC ana 3. - Etym.:
OT ana "mother" ED 169-170.

art [apr] ban "west" 13ana01J; G 214; M 17; T art, aft 173, art 174; XYHC artb

19. - Etym.: OT art "back, hinder" ED 200-201, semantically cf. OT ory
"front", onre "in front, forwards; in the east, eastwards" ED 167, 189.

as- [arn-] acmak Iomeopumu; isiktr a§' [MChIKThI atns] kapiyi ac;! 1omeopu oeeps;
M 20; T hac- 179, has- 180; XYHC 16, ahs- 11. - Etym.: OT ar- "to open"
ED 18-19, UigWb 37-39.

asa- [arna-] icmek "to drink" (?) 1numb; ~a a§a [xra arna] cay iC; 1neu uaii; sumen
asa [cysten arna] yemek ye 1 btu» (tcyiuauie); cf. XHYC rha t~! "drink tea!",
semen t~- "to eat food" 23. - Etym.: OT asa- "to eat; to enjoy" « as "food"
+a-) ED 256, UigWb 240-41.

at [ar], at' [an] at 1.1OUla01J; M 19; T a't 173, hat 180, bat 219; XYHC ahth 9.
- Etym.: OT at "horse" ED 33 (1), UigWb 252-53.

ay [alii] ay 1Mbc5u{1J; Mann. 63; M 13; T ay 174, ey 178; XYHC 13-14. - Etym.:
OT ay "the moon; a (lunar) month" ED 265, UigWb 281-85.

ayak [aRK] fincan llf.aUlKa; Mann. aydk 62, ShYog. Kluadjek-gol ayak, ayga 70;
M ayak 13; XYHC ayakl' 14. - Etym.: OT ayak "a vessel; cup, goblet, bowl"
ED 270, UigWb 297.

azak [asax] ayak tabam "sole of the foot" 1cmynnsi H02U; Mann. 65; M azak 12;
T azak, azals-h 174; XYHC azals-h 18; azaktm tabam [a3aKThIH2 Ta6aHhI] ayak
tabam 1 nooouiea H02U. - Etym.: OT adak "leg, foot" ED 45, UigWb 45-46,
cf. Khak. arah, Shor azak.

ahk [3JIhIK] ell «ucmspysu; M iiftg 25; T ilig, ilig 220; XYHC tftg 21. - Etym.:
OT elig "hand, forearm" ED 140-41, cf. Khak. {[ig, Tuv. ilig, Yak. ill.

armak -7 pas'
asrr [3ChIp] "Felis irbis", Sibir parsi 1 uptiuc». - Etym.: OT (Irk Bitig) esri

"spotted, dappled", (MK, KB) "leopard" ED 250 (there is no example from
modern Turkic langugages for OT esri according to Clauson; he says that
"N[oted]. o[nly]. a[s]. b[elow].), EW 50; cf. OT esrinu oryLag "parti colored"
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ED 252.
a§t [3IIIT] ~ ist'
bars [6apc] kaplan, pars I mU2p1J; M parsi 88; T 174; XYHC pars, parsi, parsi

53. Etym.: OT bars "leopard; tiger" « Iranian) ED 368.
bas armak ~ pas'
bes+ ~ pas
beson [tiecon] elli 150; M peson 91, pisori 92; T peson 196; XYHC peson 59.

Etym.: bes on, cf. Tuv. bejen, Yak. bies uon, but Khak. ilig, OT elig "fifty"
ED 141, UigWb 363-64.

bil- [6MJI-] bilmek i snams; bildir rna? [6MJI'ublp Ma?] biliyor mu? I snaetus AU?

pilmas turu [llMJIM3C Typy] bilmiyor I He 3HGlO; M bel- 20, pel- 90, pel'- 90,
pil'- 92, pil- 96; T btl- 175, ptl-, pil- 197; XYHC pil- 54. - Etym.: OT bil­
"to know" ED 330-31.

bile [6MJIe] ile l c, BMeCme1J; peak bile [rmax 6MJIe] break ile, bicakla I
HOJICUKOM1J; kegde bile [xerne 6MJIe] kagrt ile I 6yMa20u; M vel'in, vul'in 21,
pul'in 95; T puli, ptlen 197; XYHC pile, ptlen, pili 54, pule, puli, pulen, puley
66. - Etym.: OT birle "with" ED 364-65.

bos' [60Cb] buz I "le01J; XYHC pi: 56. - Etym.: OT buz "ice" ED 389 (1).
bozyuk [6a3IOK] biiyiik , 60.1bUlOU; G bezik 214; M p ezik 89; T petsik 195,

pezek/pezik 196; XYHC pezikl", pezukb 60; buziik [6y3yK] derin I 2.1y60Ka;
gsun (?) buziik tur [xcyn (?) 6y3yK 'ryp] su derindir , eooa 2.ly60Ka. ­

Etym.: OT bediik "big, great" ED 302-303, Khak. p orik, (Sagay) miizik
"high/asrcoxoti''

buziik [6y3yK] ~ bozyuk
~a [na] <;ay I uau; ~a asa [na aIIIa] cay ic I neic uaii; Mann. 0, Sh Yog. Kluadjek-

gol tsa 69; G 214; M 138; T 175, fha 177; XYHC fha 292. Etym.: Chin.

* chd "tea", cf Mo. fay L 160 b, EW 95.
em [qbIH] sehir I 20POO1J; M fen 142, fin 143; T Cl1J (I) 177; XYHC fh l1J295. ­

Etym.: Chin. ~ cheng "town, city".
~jonza ["lI)K01I3a] kay' oepeens; M conza 144; XYHC f01JZi (II) 289. - Etym.:

Chin. m:..:r zhuiing zi "village; hamlet"
cok ["lIOK] ??? , «oca. - Etym.: ?
dagay [naraji] dayi I OJlOJl no uamepu; M tag iy 109; T taka 211, tage 211;

XYHC taka, tagey (taka+y) 94. - Etym.: OT tagay "maternal uncle" ED 474

= TT dayt, cf, Li § II. A.5.04.

djil [,U)KMJI] koyun giibresi 1/1OMem1J (KU3JlK1J) oeeuiii; M 29 tkoydjil "OBeqMM
noner"); XYHC pi 285. - Etym.: ? cf. OT (MK) yin "(animal's) dug" ED

941 (1), ESTY IV cin 27-28, Tuv. fin.
djil [.u)KMJI] yil l 2001J; Mann. 0, ShYog. Kluadjek-gol t~eI66; G yzl221; M yil40,

yzl47, ye148; T ye1183, yil, cil186, Jill 186; XYHC yil265. - Etym.: OT
yzl"year" ED 917, Kirg. ctl, Khak. pi.

djitpm ['u)KMTllbIH] ayr "bear" I MeoB50. - Etym.: ?
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don [non] kurk I iuytia; M ton 121; XYHC ton 109. - Etym.: OT ton "garment;
clothing", TT don, Trkm. don, but Tuv. form is with initial t-: ton ED 512;
Clauson says that "it has been usual for some years to describe this as l.-w. fro
Saka tauna 'clothing', but it is unlikely that the Turks would have had no
native word for 'clothing"', ED 5 I2 (incontras: there is a word kedim in
original Old Turkish for "clothing" from ked- "wear").

dyuga [mora] kucuk erkek kardes I tipam» JvLWOUliu; Mann. szj, ShYog. Kluadjek­
gol ttke 63.- Etym: CI. Mo. degiiii "younger brother or sister; younger",
Khal. duii L 246 a.

galu [rany] angut I mypnan» (Casarka rutila). - Etym.: ? cf. Fu-Yu Kirkis galu
"wild goose" Hu Zhen-hua p. 48 and Sino-Kor. ~~ ky;}l, kal (2024), f;,~ kal
(2030) "wild duck" (5I-=:ta, *1~.m~ Chang Sam-Shik's Tae­
hanhansajon, 1987 Seoul, 2024, 2030); for the -u epithesis cf. XYHC kig:
"song" 149 « Chin. E!:E qii =Old Dig. kiig).

Gamsi [I'asrcu] Gansu I TaHb-ttJICOY (20POO1J); M Gamsu, Gamsi 22; XYHC
kansu, kansii, kansu 341.- Etym.: Chin. ttS Gansu "the name of a province
in PRC".

gayra [rattpa] kartal "eagle" I ope.is, tiepxym»; M kayrt 49 (R II 26, 28); T kairi

199; XYHC kayrt 188, keyrt 196."-:'- Etym.: cf. Chag.lf,ayrug "ein Vogel (die
Krahe?), Sagay, Koybal kayldk "die Mowe" R II 26, 28, Khak. lJaylalJ
"narixa''.

g~eg (iceg ?) [r-rer (aner ?)] mide "stomach" I JlCe.zyoOK1J; Mann. tsikd 65; cf. M
icige, icike, iciki, iciki 32; T hiJkl 181, ~iJkl 210; XYHC ihciki 22, ehciki 27,
eciki 29, hicbiki 222, hiciki 221. - Etym:. icegii < ic-v egii, cf. OT icegii
(Codex Cumanicus iceg) ED 25, weitPafi 185-186.

gel-: gel! [rerr] gel! I IIpMAM; Mann. kiil- 63; G gel- (~ kel- 217) 216; M kel-, kel'­
65; T gel- 179, kel-rkil-rki- 187; XYHC kel- 149. - Etym.: OT kel- "to come"

ED 715.
gogo [roro] agabey I tipam» cmaptuiii; Mann. szj but aka, ShYog. kok6 (Chin.

koko) 63; G goga ~ gogi 216 (Mo.); T kuka "brother" 188; XYHC kuka, kuku
156. - Etym.: Chin. ~~ ge ge, cf. Li § II. A.7.15.

gol [ron, rron] akarsu, irmak kolu I pbxa; Mann. kul 64; M kol 57; XYHC kol

197. - Etym.: Cl. Mo. goul "river, riverbed", Khal. gol L 362.

gola [rona] pirinc, san bakir "brass" IM50b »ce.unas; M kola 57, kula 60; T kola,
kula 200; XYHC kola 197. - Etym: ? Chin. ? cf. Rybatzky pp. 226-228.

gozu [rosy] kuzey I C58ep1J; G If,UZl "downwards" 21, M If,UZl, kozu, If,OZl 60; T
If,OZl 200, kuzu, If,UZl "downwards" 201; XYHC If,UZl "north", kuzu, kuri
"downwards; north" 202. - Etym.: OT kodi "downwards" ED 596, cf. Yak.
hotu "north".

gulak [rynax] kulak Iyxo; Mann. kulak 65; M kulak 60; T kulak 201, If,hulalf, 204;

XYHC If,hulalf,h 215. - Etym.: OT kulgak "ear" ED 621

banat [xaaar] kanat I KpbLW; M kanat 52, kiynat 63; T kana't 199; 'XYHC
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fs,hanahth 204. - Etym.: OT kanat "a bird's wing" ED 635; for <l-: by Malov
cf. Yak. ktnat i *kiinat) TDBUU 173.

bar [xap] kar I CH5Z1J; M kar 53; XYHC kbar 209. - Etym.: OT kar "snow" ED
641 (1).

bar-;ak [xapnax] kutu Isuuux»: XYHC fs,har9hafs,h "/J\~Jg1E / small shelf' 210. ­
Etym.: Cl. Mo. kayircag "small box, chest" L 914, Khak. bara9ab.

bargal [xapran] inek giibresi, tezek I nOMem1J (KU3JlK1J) KOpOBiu; M bagar 134,
balgar, bargal, hargar 135; T balgar 219; XYHC hargal 220. - Etym.:
MMo. hargal, Mongr. hargar Poppe Verg. 11 = Khlj. h ark MK ark
"excrement" WChal. 126, ED 213.

bamlk [X3MhIK] meme, kadm gogsu IZPYOb JlCeHCKaJl; XYHC emig 25. - Etym.:
OT emig « em- "to suck" + -ig) "nipple, teat" ED 158-59 (Clauson:
"Survives only (?) NE Tuv. emig R I 954" ED 158), cf. Karag.. em'iy (Rass:
em'ij) RasF 181, DolW iimiy - amiy 45, Yak. dmly.

betagamak [xerarassax] serce parmagi I .MU3UHel{1J na.teuu; XYHC ahtemakb,
ahteymakb "/J\tm1~ /earfinger" 9. - Etym.: ? ahtey "child, very young;
nestling" + mak «< barrpk).

bomay [XOM3:ti] ev, mesken I OOM1J (nocmosutnuii, He na.iamxa). - Etym.:?
bsun (?) [XCyH (?)] SU 1eooa; bsun (?) buziik tur [XCyH (?) 6y3yK 'ryp] su

derindir 1eooa z",zy6oKa; Mann. ~, ShYog. bsun 62. - Etym.: Cl. Mo. usu(n)
"water" L 887, MMo. usun Muk. 96, husun "sperm / cnepxra" Muk. 438.

iI'dis [l1nh)J;lilc] kok, esas, kaynak 1 «opens; M yiltts 40, ytltts 47; XYHC yelus,
yeltais 259, yiltts 265. - Etym.: OT yiltiz; yilu: "root" ED 922, BT XIII 11.8,
12.52; NUig. ytldiz; yildiz; Tar. yildi: ED 922.

ilan' [unarrs] ytlan I; M yilan 40; T yilan 186, yilan 184, cilan 176; XYHC yilan
265. - Etym.: OT ytlan "snake" ED 930.

irga- [npra-] (gunes) inmek, (gunes) batmak I (the sun) to set; kun' irgadt [xyrn,
I1pra,1J;hI] gunes batti, gunes indi 1co.utue C5.1O. - Etym.: OT irga- "to shake,
or rock (something Acc.)", Clauson: "survives only (?) in NC Kir., Kzx." ED
217, semantically the example which in Mukaddimetii'l-Edeb occurs better to
compare with YUig. irga-: taplamadtn bastni irgadilar, bir yanga eviirdiler
baslarin, egdiler baslarin (Yuce 1988, § 107/7), irga- means here "cevirmek
(to tum)", but OT verb is transitive, YUig. verb is intransitive; in addition cf.
Cl. Mo. cirga- "to be joyful; to set (of the sun); to sleep (honorific)" L 1059 ..

isrk [I1ChIK] kapi I oeepu; isrktr solo (?) [I1CbIKThI cono (?)] kapryi kapat, kapiyi
kilitle 1 sanpu beeps; isrkn a§' [I1ChIKThI aIIIh] kapiyi ac 1 omeopu oeepu;
Mann. zik 64; M stk, stk 108; T sek 206, stk, stk 208, Zlfs, 220; XYHC zikh 337,
slkh 312-322, sihkl' 323. - Etym.: OT esik "threshold; door" ED 260.

isik [I1CI1K] sicak I JlCapKO; M isstg 32; T Slg 206, 208, tssig 220; XYHC isig,
issig 24. - Etym.: OT isig « isi- "to be hot") "hot, heat" ED 246.

i§t', a§t [I1IIIT'h, 3IIIT] kopek I cotiasa; Mann. ist 63; M est 28, est, tst 154; T l~t

220, su209; XYHC l~th 23. - Etym.: OT it "dog" ED 34, PT »u, Balk. iyt,



169

NUig. (Hami) yit TDBUD 176.

kaga [xara] nereye I xyoa; kaga mandr? [xara MaH2JJ;bI?] nereye gitti I Kyoa
nobxa.n/t ; M~aga 48; T kaga, kana 199; XYHC kaga 185, kana 184. ­
Etym.: *ka+ka, cf. O'I' ~anyu "which? what?" ED 632-33.

kak [kax] kuru, kurutulmus I cyxoii; M yj, but kak pas "rreperr / skull, skullbone"
50; T ~Iza~ 202; XYHC ~ha~1z 206. - Etym.: O'T kak "something dried" ED
608.

kan [KaH] hakan, han Il{apb; Mann. ben 63; M kan, kan; T kan I 99, ~han (I) 202,
han 219; XYHC ~han (I) 204, ban (I) 177. - Etym.: O'T kan "king etc." ED
630 (xa:n)

kanat ~ sarsin, banat.
karmk, tonrak [KaH2pbIK, TOH2paK] burun I HOC1J; Mann. karrik, ShYog. k'avar

65; M katmk "HOC, H03JJ;pa / nostril" 52~ XYHC ~aTJlrt~h I 84, ~lzaTJlrt~1z 206.
- Etym.: *~aTJlr-u~ (*~aTJlr- "to curve"), cf. TT kanir- "to pull aside";
Rasanen *kaTJUrug EW 232.

kara [xapa] siyah, kara I uepnuii; Mann. 63; M kara 53; XYHC kara 189. ­
Etym.: O'I' kara "black" ED 643-44.

karcigay [xap-nrratt] atmaca I scmpetiu; XYHC karcike, ~r(;hi~ey, ~ar(;hige 191.
- Etym.: Cl. Mo. karcagay (= karcigay) "falcon, hawk" = Tuv. hartiga, cf.

aTWP p. 83-84.

kaya [KaR] yaka, kiyi, sahil, kenar I tiepez»; M kaya 50; T kaya I 86, kaya 199;

XYHC kaya 187. -Etym.: cf. O'Tyaka "edge, border" ED 898 (1).
kayga [Kaura ] nereye ? "to where?" I Kyoa ?; kayga manduru [Kaura

MaH2JJ;YPY] nereye gitmistir? I «yi)« noiue.n.Z; XYHC ~ay+ 187. Etym.: cf.
kaga.

kagir-: kagir [K3rJ1p] getir I npunecu; M kegir-, kegir- "npJ1HOCJ1Tb / getirmek"
65; T kegtr- 187, kbegir- 188, kbehu- ]89; XYHC kelgir- ISO, kheglr-169,

khiglr- 171. - Etym.: *kelgiir- "to bring" (kel- "to come" + -giir- causative

suffix), cf. O'I' keliir- and keltiir- (kel- "to come" + -iir-/-tiir- causative suffix)

"to bring" ED 719-20,716-17.
kcon (?) [KtIOH (?)] kirk 140; XYJ hucuon "30" 173. - Etym.: an error for

"hucon "thirty"? Cf. XYHC hucon, hucun 223.
kegde [xerne] kagit I 6yMa2a (nucuas): kegde bile [xerne 6J1J1e] kagitla, kagit ile

I 6yMazou; Mann. keide 65; M 65; T khegte 188; XYHC kl'egte, kbegti 169. ­
Etym.: =Cl. Mo. gegde L 373 =Ol.Iig. kegede, kegde < Sogd. (?) k'ydyh ED
710, EW 220.

keveli [KeBeJ1J1] kelebek I tiatio-uca; M kelige 65; T klzelegi 188; XYJ kbelehke
160; XYHC kl'elehpi, khelege, kbelehkbe 168. - Etym.: O'T (MK) kepeli
"butterfly" ED 689.

kl§ka§ [KbIIIIKaIII] scree I eopotieii; Mann. kugas, kugas 63; M ~o~a~ 57, kukas
60; T ~u~a~ 201, ~ho~a~ 203; XYHC kohkas 198, ~hoh~a~ 214, ~hu~a~,

~hu~~~, ~hu~~ha~ 216. - Etym.: O'I' (Uig.) ~u~ga(; "sparrow" UAY 475.23,
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ED (MK) 672. -7 yutcu kl~ka~

kitay [KbITati] Cinli I KUmae141J; M ktey 59, kttey 64; T kitey 201; XYHC fs,huey
210, kbetey 212. Etym.: = 01' fs,uariy> Old Uighur kttay "Kitays" =>
"China" Russian Kumau Fasmer II 240-41.

kiz [KbI3] kiz, kiz cocugu Iobeuua: Mann. kez 62; G fs,lZ 216; M ki; 62, kis 64; T
giz 179, kis, ki: 201; XYHC ki; 195. - Etym.: 01' ki: "girl" ED 679.

kizrl [xsrasrrr] kizil, kimuzi I xpacnuii; Mann. kizil64; G fs,lztl216; M fs,lztl63; T
fs,lztl201; XYHC fs,lztl195. - Etym.: 01' kizil "red" ED 683-84.

kicik [KMlJMK] kucuk I suinensxiii; M kicig 68; T khlChig, kicig, khlC'ig 190;
XYHC khlrhig, khlrig 165, khirhikh, khirhig 171. - Etym.: 01' kicig "small"
« "kici- "to be small" ) ED 679, cf. XYHC khlrhi- 165, kbici-, khirhi- "to be
small" 171.

kigis [KMrMc] kece I BOU./LOK1J; XYHC kilas 148. Etym.: 01' kidiz "felt" ED
707; for 01' -d- > YUig. -g- cf. 01' idi, idi: etc. Chag. ige, igiz Eckmann 46
(if it is not a loanword in YUig. from neighbour Turkic languages).

kol [xorr] kol I pyxa; Mann. kol 64; M fs,ol 57, kul 60; 'r kol 200; XYHC fs,ol (I)
197. - Etym.: 01' kol "the upper arm -7 arm" ED 614-15.

koy [xoti] koyun I oeua; G koy 216; koy 56; T kay, fs,oi 200; XYHC koy 198. ­
Etym.: 01' koy "sheep" « *konY) ED 631 (1).

koza [KC)3a] kuzu I senenox»; M koza, kozi 56, kuu 60; T kozi, kotsi 200; XYHC
kori, kozi 199-200. - Etym.: 01' kon "lamb" ED 681 (kUZl).

kok [KOK] gok, gok rengi, acik mavi I eo.iytioii; Mann. kik "mavi" 64; M 68; T
187 (~kuk, kiik, kiikh,khiik, khii'k, kha'k h); XYHCkokh 159,kiikf1163.­
Etym.: 01' kok "the sky; sky-coloured, blue" ED 708-709 (4).

koz [K03] goz IZ.1a3a; Mann. kii: 65; G gio: 216; M 68, kii: 70; T 187, kii: 188;

XYHC 161-162, kii; 163. - Etym.: 01' ko: "eye" ED (1).

ksi [KCM] insan, kisi I l.fe.,lOB5K1J; M kise 67, kisi 68, kse 69; T kbts: khis! 190;
XYHC khlSi 166. - Etym.: 01' kisi "man, person" ED 752-53.

kudrug' [xynpyrt.] kuyruk I XBOCm1J; M kurruk 60; T kuzuruk 201; XYHC
fs,uZlrtfs,h, kuzurukb 202. Etym.:? 01' kudrug "the tail of an animal" ED
604, cf. Khak. hururuh.

kukugat (<<Io§ad'kukuski») [xyxyrar «<JIOmanbKyKylIIKM»)] cavuskusu, huthut,
ibibik IyOOO1J (Upupa epops). - Etym.: *kukug at, for kukug cf. 1'1' guguk
"cuckoo", Manchu (Oroc) keuke =Chin. 1:i]t!igou gil Ross § 198, Index p. 6.

kum [KyM] kum I neCOK1J; Mann. 64; M kom 58, kum 61; XYHC fs,hom 213, fs,hum
215. - Etym.: 01' kum "sand" ED 625.

kurkere- [xypxepe-] gok giirIemek i epeuemi; M kurkilri- 70; T fs,hur'klre-204;
XYHC kuhkure- 157, kuhrkure- 158, k uhrkire- 201; ulu kurkerene [yrry
xypxepeue] gok giirliiyor I 2POM1J 2pe.A1.Um1J; XHYC ulu kuhrkur- 41, ulu
kuhrkure- 158 "gok giirlemek / to thunder". - Etym.: Mo. kiirkire- (Kklp.
giirkire-; Alt. kiirkiire-) =01' kiikre- "to thunder" TekinKIrA 511,ED 713
tkokre-).
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kus [KyC] kus 1nmuua; G 219; M~os 59; T kos 200, kus 201, ~hus 204; XYHC
kus 201, ~hus 216. Etym.: OT kus "bird" ED 670.

kutul [xyryrr] cizme ICan021J; M kutul Sl; XYHC ~huthul215. - Etym.: Cl. Mo.
gutul, Khal. gutul "boot, footwear" L 370.

kiimiis [KyMyC] gumus I cepe6po; M kumos, kumus, kumts 61, kiimis, kiimiis,

kiimus 71, kumos, kumis 70; T kumts 188, kumts 201; XYHC kumis, kumus
156. - Etym.: OT kumiis "silver" ED 723-24.

kiin' [KyHh] gunes 1 co.uiue; kiin' irgadr [KyHh npransr] gunes bath I COJlHLfe

C5.W; Mann. kun, kiin 63; G kun (~kiin 217) 217; M kiin 71, kun 70, kon 68,

hon 136; T kbun 189, kbiin 190; XYHC khun (I) 173. Etym.: OT kiin "the
sun; day" ED 725 (1).

rna [sra] soru eki, mI s eonpocume.inuu 3HaK; par rna yok pa? [nap Ma :i1:0K na?]
var rru yok mu? I ecms U.1U H5m1J?; bildtr rna? [6lifrrL(hlp Ma?] bi1iyor mu? I
suaeuis AU?; G m a "emphatic particle" 218; M 74; T 191; XYHC 77. ­
Etym.: cf. TT mu "interrogative particle". ~ pa

mala [Marra] bala, evlat, cocuk 1 oums; Mann. meld, m'la 63; G mula 218; M
mila 77, mla 77; T mla, mula "peoenox" 192; XYHC mtla 81, mula (I) 87. ­
Etym.: cf. OT (MK) bala "a youngbird, a nestling ~ a human child" ED 332,
Khak. pala.

manan: manan sokur [MaHaH COKyp] kostebek I KpOm1J; M manan sugur 75,

sugur, sugtr 105, sugin 105; XYHC sugur 334. - Etym.: cf. Bury. mana

hohor "mole" BRS 291; for sokur cf. Sal. sxur < *sOgur < "sogur "marmot",
MK sogur ~ sugur "rabbit", Uzb. suvur, Kirg. sur "mountain hare", Bask.
huur PoppeRemarks 452, ED 815 ..

mall- [MaH2-] gitmek I n05Xam1J; kaga mandr? [xara Mal-l2L(hI?] nereye gitti I Kyoa

nobxa.n/l; Mann. 63; G 218; M 75 (by declination ma- 74); T mati- 191, min­

192; XYHC mati- 78; kayga manduru [xatira MaH2L(YPY] nereye gitmis? I
xyoa noiue.n/l «< manp tur- ?). - Etym.: or m an- "to walk" ED 767
(Clauson: "survives only (?) in SE Tiirki").

mandur- s. ma T]­

mm [MhIH2]-7 pir'
muus [MyyC] boynuz I P021J; M morus 77, mUTJlS, mus 78; T morts 192; XYHC

l1WlS 85, mons 86. - Etym.: OT (Uig.) miiyiir, (MK) miinus: "horn" ED 352.
nakar [H3K3p] arkadas 1m06apUU(1J; M noker 80, niiker (Gorn. Uyg.) 80; T noker

193; XYHC nohker, nohkor 140, niohkiir 137. - Etym.: Cl. Mo. niikur,

Khal. nohor "friend, comrade" L 593.
nur [nyp] gol 1 osepo; Mann. li1, but kiil, ShYog. nur, nuur 64; T nor 193. ­

Etym.: Cl. Mo. nagur, Khal. nuur "lake, pond" L 558.
ok [OK] ok 1cmpb.ta; M ok 81; T o k, o'~h 193, hol; 219; XYHC oh~h 35.­

Etym.: OT ok "arrow" ED 76 (1).
01- [orr-] olmak, yardimci eylem I; tyunnu olub turu [TIOHHy orry6 Typy] aksam

olmustur, hava kararrmstrr Icmeuntuoc»; M pol- 93, bop « *bolup) 20; T
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bol- 175, 01- 193, pol- 197, vo-, vol-, vu- 219; XYHC pol- 62, vol- 312. ­
Etym.: O'T bol- "to become, to be" ED 331.

on [OH] on 110; Mann. un 61; M 82, un 129; T 193, XYHC 32, un (II) 39. ­
Etym.: O'T on "ten" ED 166.

ot rOT] ot I mpaea; G oht (- ot) 218; M 83; T o't 201; XYHC ohtl' 35. - Etym.:
OT ot "grass" ED 34-35 (2).

otuz [OTy3] otuz I 30; G odts 218; M otus 83, otis 84; T 0 'tis 194; XYHC ohus
35. Etym.: OT otu: "thirty" ED 74.

ogiiz' [ory3'b] ~ okuz.
okuz [OKy3] inek I «opoea; Mann. fZj, but enik, ShYog. okurr 63; G gus 216; M

kus 61, kus 70, okus 81; T kus 188, kbus 189; XYHC kbus 175, uhkus 42.­
Etym.: or okii: "ox" ED 120.

om' [OMb] pantolon I iumanu; Mann. yim, yum 63; M yem 39; Tyiim 185; XYHC
iim 47, yim 263, yom 269, yiim 276, yiim 277. - Etym.: OT tim "trousers,
drawers" ED 155, for y- prothesis cf. "IlmTDBUD 185.

pa rna] soru eki, mI "interrogative particle"; XYHC pa II 48, pe 157, me I 83; ~
ma

par [nap] var I ecms; par rna yok pa? [nap Ma WOK na?] var rrn yok mu? I ecmi
UAU H6m1J?; G bar (- var 220) 214; M 87, var 21; T 195, var 219; XYHC 53,
var 311. - Etym.: OT bar "there is, exists" ED 353, cf. TT var.

pas ' [nams] bas, kafa 12o.lOBa; bas armak [6ac 3pM3K] bas parmak 160A-bUloU
naseuu; Mann. pas 64; M pas, pas 88, but basci "rnaBHOeJIlfD;O / chief,
chairman" 20 tpasci. pasci 89) ; T pas, pa's 195, pha§ 198, vas 219; XYHC
pas 51, vas 311. - Etym.: OT bas "head" ED 375.

pag, pak [nsr, n3K] bey, prens I KH513b, 20CnOOUH1J; M peg 89; T peg 195, pbeg
198; XYHC pbeg 71. - Etym.: OT beg "the head of a clan" ED 322-23 «
*pag ~ AChin. fs pak "the head of a hundred man").

par-t- ~ pir.
pas [nsc] bes I5; Mann. pess 61, pesigerma "15" 62; G bes 214; M pes, pes 91,

pis (in: pis ytgtrma) 92; T pes, pes 196; XYHC pes 59, p eseygtrnu 59. ­
Etym.: OT bes "five" ED 376 « *be§TDBUD 182).

peak [rrrax ] break I HOJICUK1J; peak bile [n1IaK 6Mne] break ile I HOJICUKOM1J;
Mann. ptsak 64; M picak. 97; T phufaJs" phufaJs,h 198; XYHC phufaJs,h 76. ­

Etym.: OT bicak "knife" « bic- "to cut" + aJs,) ED 293-94.
pedjin' [neJ])KMH'b] maymun I06e3b51J-ta; T pelcin 195 (p. ytl "ron o6e3hSIHbI");

XYHC pecin 59 (p. yil). - Etym.: OT b ecin "ape, monkey" ED 295-96
(Clauson: "prob. Iranian origin"), according to Choi: Chin. fei-shen 1"9t$
(1989: 221); however there isn't such compound asfei-shen in Chinese.

pi [na] kisrak I xotiuua; M 91, pie 91; XYHC phi (I) 72. - Etym.: O'T be "mare",
Tuv. be, biye ED 291, Yak. bie.

pil- ~ bil-.
pir' [naps] bir 11; Mann. piirots "21" 62, parr 61; G bir 214; M 92, per 91, par
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97; T per 196, ptr 197; XYHC ptr 56; par' ak [II3ph ax] on bin 110,000; M
per ayak 13; T ayak 171; XYHC ptr ayaki' [menek] 14; par' mill [II3ph
MhIlt2] bin 11000; Mper min 78; T mit; mi" 192; XYHC ptr min 81; par'
otuz (?) [II3ph OTy3 (?)] yirmi bir I 21; M plr otus 83; XYHC ptrohus,
ptrohtus 35, 56; pare germe (?) [II3pe repae (?)] on bir Ill; Mann. prigerma
61; XYHC pireygirmi 56, 354. - Etym.: O'I' bir "one" ED 353-54.

pog [rror] bag I 3aBSl:JICU; cf. G palgu- "to tie" 218; M pag "nepenxa" 85, but
pogla- 92; T pag 194; XYHC phog 74, pag III 50. - Etym.: O'I' bag "bond,
tie, belt" « ba- "to tie" + -g) ED 310-11 (1).

poruk [rropyK] sapka I tuanxa; Mann. perk 64; M 94; T perik, penk 196, pbenk
198; XYHC phonkh 67, pbenkb 72, phorekh, pbiink!', phoruMl 76. - Etym.:
or (MK) bork "a cap" ED 362.

pu [rry] tiifek 1pY:JICbe; Mann. ~, but ShYog. Kluadjok-gol phun, phil 67; M po
92; T po 196, pbo 198; XYHC pho 73. - Etym.: Mo. buu "gun, rifle,
firearm" Lessing 141-42 (2), Mostaert 88 (1) < Chin. lifg pew.

pulut [nyrryr] bulut I otinaxo; M pilu 96; T ptlt 197; XYHC pilttb, pLlth 54. ­
Etym.: O'I' built "cloud" ED 333.

put [nyr] bacak I H02a; Mann. pot 65; M 95, pit 96; T 197, vut 219; XYHC pIth
54, put'' 66. - Etym.: O'I' but "the thigh; the leg" ED 207 (1).

sajdik [caaorsrx] kadm "women" I :JICeHU/UHa; M sdjdig 101,~ajdlg 150; T
sajdig, sajtig 209; XYHC sajtig 319, ~ajtlg 301. - Etym.: O'I' saclig "hairy"
« sac "hair" +lLg) ED 797, Khak. sastig,

sakiz (sekiz ?) [caxsrs (ceKJ13 ?)] sekiz 18; Mann. saks 61; G sakis 219; M sakis
99; T sakbis 205, sakis, sekes 206; XYHC safs-hls 318, sakis 317; sakse germe
(?) [caxme repae (?)] on sekiz 118; Mann. saksigerma 62; M sakis-tgtrma
99; XYHC sakiseygtrmt 317, sakbtseygirmi 318. Etym.: OT sekiz "eight"
ED 823.

sakse germe (?) [caxme repxre (?)] -7 sakiz:
sakson [caxcon] seksen I 80; M sakson, sakison 99; T saktson 205; XYHC

sakbison 318. - Etym.: *sekiz on O'I' (MK) sekson "eighty" ED 823, Khak.
siglron, Tuv. sezen, Yak. agls uon.

sarsm banat [capcsnr xanar] yarasa (vespertilio) IMblUlb .iemyuas: XYHC sarsin
fs-hanahth (cf. sarsin "pellicle, muscle") 320. - Etym.: cf. Trkm. yargiinat
"the bat", All. yarganat, Kirg. carkanat, Kzk. jarkanat, Khak. carhanat <
*yar kanat (Tekin.y- 1994: 63). -7 hanai

sank [capsrx] san 1»ce.unuii; Mann. sarii 64; M sang 100; Tsang 205; XYHC
sang 319. - Etym.: O'T sang "yellow" ED 48, Khak., Tuv. sang.

sas' [canrs] sac I BO.,WCbl; Mann. ~a~ 65; M sac, siij 101, ~ar; 151; T saj 206, ~aj

209; XYHC saj 300, saj 319. - Etym.: OT sac "hair" ED 794 (1).
socugus [conyryc] su sicanr, lagim faresi? I.WblUlb eoosutas. - Etym.: ?
sokur -7 manan
solo- [cono-] kapatmak, kilitlemek Isanupams; isikn solo (?) [J1ChIKThI cone (?)]
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kapryi kapat, kapiyi kilitle I sanpu oeepu; M sola- 103; XYHC sola- 328. ­
Etym.: O'T sola- "to chain, fasten with chains; to interlock" < Chin. suo ~J!i

M[iddle Chinese] *swa "chain, lock" + Ol.Iig. +la- Hamilton XXX.6, ED
825, 781.

solongo [corronro] gokkusagi Ipaoyza; SOIOllgO tusubturu [cononro 'rycytrrypy]
gokkusagr gorunrnustur I paoyza 5lBU:W('b; M salonga, solangi, solanga,
solanga, solangi 103; XYHC solatka. solarki 328. Etym.: solo-n-go <
*sola-n-gu? Cf. Cl. Mo. solurga "rainbow", s. solo-.

SOZ' [C03b] SOZ I CLOBO; G 219; M soz 104, suz 107; T so: 207, so: 210; XYHC
so: 336, so: 244. - Etym.: O'T so: "word, speech" ED 860.

su[cy] su I eooa; G 219; M 105; T 207; XYHC 331. Etym.: or sub "water"
ED 783 (suy).

Sukcyu [CyKt:IIO] Sukcyu sehri "the city of Suzhou" I Cy-uocoy (ropom.); M
Sucu 105, Sukcu, Sukci 1D6; T Sukce, Sukci 207. - Etym.: O'T sugcu < Chin.
\1f l1'l'I sit zhou DTS 513.

- sukuhk (suk-kol ?) [cyxyrnrx (cyx-xorr ?)] isaret parrnagi I yxasame.unuu
naneu»; M sokilik 103; XYHC sukulig 334. Etym.: cf. Kzk. suk kol "index
finger" < suk "greed, greedy; envy" + kol "arm", cf. Ol.Jig. suk errek "the
index finger" ED 804 (Clauson: "survives only (?) in NC Kzx.").

sumen [cysren] yemek I xyiuanue; sumen asa [cyxrea aIIIa] yemek ye t buu.
(xyiuanie); M semin 102; T semen 206; XYHC 332, semen 324. Etym.:
Mo. sime "sap; essence" L 709, Kal. ~ im", Manchu simen Ramstedt
iKalmuckisches Worterbuch) 357, Tenisev 206.

§I§kan [IIIbIIIIKaH] - §I§kan' [IIIbIIIIKaH'b] sican, fare IM-bllll; M sigan, stgan 151;
T sigan 210; XYHC sigan 17. - Etym.: "siskan < O'T stcgan "rat; mouse"
ED 796.

§ika [IIIJ1K3] iki 12; Mann. ~k8 61; G siki (- ~igi) 219; M iske 33; T sike, siki, ski
209, iski, i~~l 181; XYHC siki 304, siki 305; §ike germe (?) [IIIJ1Ke repsre (?)]

on iki I 12; Mann. skigerma 61; M iske yigtrma 47; XYHC sikigirmi,
sikiygirmi 305; §ike otuz (?) [IIIJ1Ke OTy3 (?)] yirmi iki 122; Mann. skots 62;
XYHC sikohus, §ikohthis 305. - Etym.: "iski < "eki =O'T iki "two" ED 100­
101, TDBUU 181, cf. Sal. iski PoppeRemarks pp. 463-64.

suko [IIIyKO] teke I K03e.'l1J; M usko 132, ii~ko 133; T o~ko 194; XYHC iske 31,
uski 44, suku, suki 309. - Etym.: O'T ecku "goat" ED 24, cf. Sal. iski
PoppeRemarks p. 476.

§yat [IIISIT] dana, buzagi "calf' Ime~'leHOK1J; M sat 150; T sat 209; XYHC ~ath

299. - Etym.: ?
taban "taban, ayak tabam I nonOBIIIa (HOrJ1); M tavan 109; T tavan 212; XYHC

tavan (II) 97. - Etym.: O'T tapan "the sole of the foot" ED 441 « * tapan
TDBUU 174); cf. azak.

tag [Tar] dag 12opa; G tag 219; M tag 109; T tag 211, thag 215; XYHC thag 119.
- Etym.: O'T tag "mountain" ED 463.
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taka [raxa] tavuk I xypaua (ron KypJ1Ua); M taka, takaga, takagi, takaki 110; T
t'aka 215; XYHC tahkagt 94, thahlf,agl, Ihahlf,hagl 120, thalf,agl 119. - Etym.:
OT takigu "a domestic fowl" ED 468.

tamak [TaMaK] tutun I matiatcs; Mann. ¢, but tuhtin, thutin, ShYog. tamakko 65;

M tamakt 111; XYHC thamahkL 118. - Etym.: cf. Russian tabak, German
Tabak« Caribbean language tobaco, taboca Fasmer IV 5, Wahrig 1258 b.

tas [rae] tas I xauens; Mann. tas, taz 64; M 113; T 212, ta's, tas 212; XYHC 97,
thahs (I) 120, tahs 95. Etym.: OT tas "stone" ED 557 (2).

tas irtkana [rae nprxaaa] dag tavsaru "mountain hare (?)" 1cbnocmaexa
(Lagomys). - Etym.: ?

tat [TaT] Tangut "the Tanguts" 1manzymu: M 114; T ta't, tai"t 212; XYHC tahtb

94. - Etym.: cf. OT tat "stranger; Iranian" ED 449 (l).
tavar [rasap] ipek, ipekli kumas I tue.ucoeas uamepis; M "MaTepJ15I / matter"

109; T 212, davar 178, tavaf212; XYHC 97. - Etym.: OT tabar "livestock;
property" ED 443.

tamir [TIMip] demir IJICe_zt30; Mann. temer 64; M temir 116, temir 117; T temer

212; XYHC temir 102. Etym.: OT temir "iron" ED 508-509.
tal1ri [TIHZpJ1] gok, gokyuzu, serna 1netio; tal1ri yankituru [TIH2pJ1 5IHZKbITYPY]

yagmur yagryor 1OOJICOb uoemu; G deiir 215; M terir 117; T terer, temr 212;

XYHC temr, tener 103. - Etym.: OT terri "Heaven; god" ED 523-24.
tardm [TIPAbIHZ] kurt "wolf' I BO.IK1J; Mann. dirtin 64; M terden, terdin, terten,

tertin 118; T terten, tertin 212; XYHC terten 104, torten 117. - Etym.: ?
trrmak (?) [TbIpMaK (?)] parmak (?) I na_Ze141J ; M tirmak ttrgak 128; XYHC

tirmakb "nail" 101. - Etym.: s. nrrak.
nrnak [TbIpH2aK] tirnak I H02011lb; M tirmak tirgak "rpeoens; aororr, / rake; nail"

128; XYHC tlrrplf,h 102. - Etym.: cf. OT (MK) tarmak "(finger) nail", Tuv.
dirbak "nail", TT tirmtk "rake" ED 549-50, XHYC tirtu-, tirna- "to scratch,
to claw" 101. s. nrmak,

tiye [Tie] deve I Bep6.11001J; M f'e 141, f'i 142, te 114, ti 118; T ti 213, Jhi 222;

XYHC thi 126, thiy 127, f'hi 236, f'hiy 237. - Etym.: OT tebe, tevey "camel"
ED 447-48.

tis' [TJ1Cb] dis I 3y61J; Mann. iz: 65; M tes 118 (but tiste- "rpuars / to gnaw"
119); T us 215, thls 216; XYHC tis 101. - Etym.: OT us "tooth" ED 557.

tokson [TOKCOH] doksan I neB5IHOCTO 90; M tokson 120; T tokl'son 213, to'son

214; XYHC tohkison 111. Etym.: *tolf,uz on, cf. OT (MK) tokson "ninety"
ED 473-74, Khak. togizon, Tuv. tozan, Yak. togus uon.

tokuz [TOKy3] dokuz 19; Mann. tuks 61; G tohkis (- dokis) 215; M tokus 120,

tokis 121; T to'kis, tokis« 213; XYHC thohlf,lS 129, tohkis 111; toksi germe
(?) [TOKCJ1 repxre (?)] on dokuz I 19; Mann. tuksigerma 62; T tokisyigtrmo

213; XYHC tohkiseygtrmi, tohkbiseygirnu, tohkbiseygirmi 111. - Etym.: OT
toku: "nine" ED 474.

ton [TOHZ] soguk IXO.100HO; M 122; T 213; XYHC 109. - Etym.: OT tOTJ"frozen
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hard; very cold" ED 513.
tonrak [roxepax] ~ karrik

t011uS [TOHZyC'b] domuz (domuz yih) I CBUHbJl (ron CBHHbSI); M t01JlS 122, tOVlS

119; T tOT/lS 213, tOVlS 214; XYHC tonus: t01JlS 109. - Etym.: O'T t01JUZ

"pig" ED 527.

torvak' [ropaaxs] toprak, toz 13eM.1Jl, nu.u; M torvak 122, tirvak 128; T torvak

213, turvakl! 214, tirvakh 215; XYHC urvakb 102, torvakb 112, turvakb 116.

- Etym.: O'I' toprak "earth, dust, soil" ED 443.
tur- [tur-] yardtmci eylem, durmak I ecnouoeantotuuii Z./laZOA,CmOJlmb,

HaxOOUmbCJl; bildir rna? [6HnUbIp Ma?] biliyor mu? I Snaeuu .,'lU? pilmas
turu [Iu1nM3c Typy] bilmiyor I He 3HalO; tyunnu olub turu [TIOHHy ony6
Typy] aksam olrnustur I cmeMH6.WCb; solongo tusubturu [cononro
'rycytrrypy] gokkusagi gorunmustur I paoyza JlBU.WCb; Usun (?) buziik tur
[XCyH (?) 6y3yK Typ] su derindir (?) I eooa zAy6oKa; G «dro 215,220; M 125;
T 214; XYHC tro 117, ur 101, tur- 116, ttr- 101, fl 285. - Etym.: O'I' tur­

"to stand; to stand upright; is (copula)" ED 529-30.
tuskan' [rycxarrs] tavsan 13aJlal1; M toskan 122; T toskan, tuskan 214, tboskan

216, thuskan 217; XYHC tovuskan, tohskan 111, toskan 112, tuskban 116,
tbohskan 129, thos~han 130. - Etym.: *tawls~an < "tawtskan < O'I' tabtsgan

"hare" ED 447.
tus-: tusub tur- [rycyti TYP-] gorunmek, ortaya crkmak I [paoyza] Jl6.1JlmCJl;

solongo tusubturu [conoaro 'rycyrrrypy] gokkusagi gorunmttstur I paoyea
Jl6U-WCb; T thus- "cnycxarsca" 217, thus-, tu's- 214; XYHC tus- 116, thus­

133. - Etym.: O'I' tu§- "to settle; to retire; to fall" ED 560.
tuz [Ty3] tuz ICO.1b; M 123; T 214; XYHC 116. - Etym.: or tuz "salt" ED 571.
tiil'kii [TynbKYl tilki 1.1UCUl,fa; M tol'kd 123, .tolgo, tolko 121, tulko, tulku, tulki

124; T tbulki 216, tolki, toki 213; XYHC tbulki 132. - Etym.: O'T tilkii "fox"
ED 498-99.

tyunnu [TIOHHy] aksarn, karanhk I meunoma, meMHblu; tyunnu olub turu
[TIOHHY ony6 rypy] aksam olmustur 1CmeMH6,,10Cb; M tun "aons / nihgt" 127,
tune bop-tro "night has fallen"; T thune 216; XYHC tbun, thune 131, tbuni

132. - Etym.: O'T tun "night" ED 513.
tyurt [TIOpT] dort 14; Mann. tyurt 61; G dtort 215; M diirt 24, tort 123, tiirt 127;

T t'oit 213, t'iirt 214; XYHC tiort'' 107. - Etym.: *tort TDBUU 184, O'I' tort

"four" ED 534.
tyuyak [TIOSIK] toynak, nrnak 1«onumo; Mann. tuyig 65; M tuyag ; tuyug 124,

tlylg 128; XYHC tuytg 116. - Etym.: O'T (MK) tuyag « *tunyag) "hoof'

ED 519.
uce gerrne (?) [yne repue (?)] ~ u~'

ugan (uglan ?) [yran (yrrran ?)] oglan, erkek cocuk Iua.usuuc»; G olgan 218; M
oglan 81, olgan 82, ulgan 129; T ulgan 217; XYHC olgan 33, oglan 35,

ulgan 41, uglan 42. - Etym.: O'T oglan < ogul "offspring, child" +an pI. suf.
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ED 83-84, 85.

ul: ulduru (01duru) [ynsnypy (01 AYPY)] yas, nem, ~ig 1cupoii. - Etym.: OT ol
"damp, moist" ED 124.

ulu [yny] gok giiriiltiisii IZpOM1J; ulu kurkerene [yny xypxepene] gok giirliiyor 1

ZpOM1J ZpeMUm1J; M ulu 129; T uli "rposr" 217; XYHC ulu, ulu kuhrkur- 41.
-'- Etym.: Chin. m lei "thunder", Pulleyblank L[ate]. luaj, E[arly]. lWdj 185.

un'dun [yasnyn] dogu 160CmOK1J; M undun 130, undun 133; T ondun, ondon
194; XYHC untun 40. - Etym.: OT o"p.iin "infront; east" ED 178.

ursanuk (urtannk ?) [ypcaMbIK (yprasrsrx ?)] orta parmak "middle finger" I
cpeouiiinaneuu; M urtamak 1.31; ; XYHC ohrtamakb 35; cf. M orta, orto 83;

T horta, hoita, 181, ur'ta, ui'ta, u'ita 218; XYHC ohrta 35. - Etym.: OT
orto "middle, centre" ED 203-4 + ? (cf. betagamak)

iiryum [ypIOM] bir tiir (uzun) giysi 1 apMJlK1J; Mann. yurem "clothes", ShYog.
urgume 62, yiirum 63; Myonm 42, yurtm 45; Tyonm 185;XYHC yortm 273.
- Etym.: ? OT orum "something plaited or wovem" ED 231 < or- "to plait"
ED 195 (2), Radloff (Chag.) y o riimci "nnerymik pOrO)KH / der
Mattenflechter" III 449, oriim (Tel., Shor, Kirg., Kzk., Tar.) "nnerenie / das
Geflecht" I 1226; cf. Cl. Mo. ormuge, ermigein) "coarse fabric made of hair
of camel or sheep's wool; bast mat", Khal. omog L 331, 642.

o§' [51illb] ii~ 13; Mann. U§ 61; G it§ 220; M U§ 132, ii§ 133; T ii'~, ii§218, vts 219;
XYHC U§ 43, VU§ 313; uce germe (?) [Y1Ie repsre (?)] on ii~ 1TpHHaJluaTb 13;
Mann. stsigerma 61; M uctgtrma 132; XYHC hucuygtrmt, hiicuygtrmi 223.
- Etym.: OT ii~ "three" ED 3-4.

tiy [51H] cadir, yurt stopma; M ii, iiy 132; T yii, yiiy, yiio 185, iyo 181, §ii 210 "nOM
/ house"; XYHC yii 276, yiiy 279. - Etym.: OT eb, ev "dwelling place; tent,
house; celestial mansion" ED 3-4.

ya [SI] ok 1 cmpe.ta; M ya 33; XYHC ya (II) 246. - Etym.: OT ya "bow" ED

869.
yagas" [arams] aga~ 1oepeeo; Mann. yogas 64; MYlga§ 47; Tyiga§ 184; XYHC

Ylga§ 257, yiga§ 267, yaga§ 251. - Etym.: OT 19a~ "tree" « l "vegetation;
bush" +ga~ dim. suf.) ED 79-80.

yaka -7 ags
yakgi [SIKillH] giizell XOpOlUO; Mann. yaksima 62; G ya!J§i 221; M ya!J§l 38; T

ya's, yahst, ya!J§l 183, yahsi 182; XYHC ya!J§i 250. - Etym.: OT (MK)
ya!J§l "suitable, pleasing, goodlooking" ED 908.

yaJ' [arts] yele 1 zpuea .unuaou: XYHC yell, yelvu 259. - Etym.: OT yal "a
horse's mane" ED 916, cf. Olmezvd- *diil- 173-74.

yalma [SInMa] gomlek Ipy6axa. - Etym.: OT yalma "a thick quilted coat" «
*yal-) ED 929.

yankrt-: tiiTlri yarjkituru [T3HZpH SIHZKbITYPY] yagmur yagiyor 1OO:JICOb uoem»;
XYHC = yagttr- 251. -Etym.: cf. OTyaglt- "to pour down" ED 889.

yarma [SIpMa] dana, buzagi l me",leHOK1J; M 37; XYHC 256. - Etym.: ?
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yasrl [5ICbIJ1] yesil Yse.tenuu; M 38; XYHC 254, yahstl 253. - Etym.: OT yastl
"light blue; green, green grass" ED 978.

yaz-: yaz' [5I3b] ac! ser! coz! 1pa3BJl:JICu; M 34; T 183; XYHC 254. - Etym.:
OT yaz- "to untie, to dissolve" ED 983.'

yedjen: yedjen kan [eU)KeH KaH] Cin imparatoru I J1Mneparno]J1J xumaucxiu.
Etym.: Mo. ecen "lord, master, ruler", e. hagan "emperor, monarch" L 336.

yedon [enon] yetmis 1 70; M yeton 40, ceton 29; T Jiton 221; XYHC yithton,

yiton 264. - Etym.: *yeti on, cf. Khak. citon «*(;iti on < *yeri on).

yegerrne [erepxre] yirmi 1 20; Mann. jigerma 62; G yigirmi 221; M yigirmi,
yigtrma, yigtrmi 40; T yigirmo, yigtrmo, cigtrmo 72; XYHC yigtrmi 268. ­
Etym.: OT yegirmi "twenty" ED 918.

yel' [ens] yel, ruzgar 1B5mep1J; M yil 40, ytl 47; T yel 183, cil 186; XYHC yel
259. - Etym.: OT yel "wind" ED 916.

yendak [ennax] at, beygir vb, giibresi I KOHCKiu; M yindak 41, yondak 42; T
yimtakb "nosrer"; XYHC yintakl' 265, yimtakl' 263. Etym.: cf. OT yiTJ (-

yeTJ) "nasal mucus" ED 941.
ren' [eH2b] yen, kollpYKaB1J; MyiTJ4I; TyiTJ(I) 184, JiTJ221; XYHCyeTJI 260,

yin 1266. - Etym.: OT yen "sleeve" ED 940.
yer' [eps] yer, yerkiire, diinya I3eM.,1Jl; G yer 221; M yer 39; T yer 183; XYHC

yer 261. - Etym.: OT yer "ground; ground, land, soil, place; territory" ED
954.

yeren' [epens] erkek IMy:JICllUHa; M eren 26; T eren 178 (butyer 183, oren 184);
XYHC eren 30. Etym.: OT eren "men; real men" « er "man" + en pI.
suf.) ED 232.

yen [e'rsr] yedi 17; Mann.jitigerma "IT' 62; cf. G yidigirma "IT' 221; M yeti

40, yiti 41; T yite, yiti 184, ytti, citt 186, jiu 221; XYHC yiti, yithtt 264.

Etym.: OT yeti "seven" ED 886.
yok [MoK] yok IH5m1J; par rna yok pa? [nap Ma MOK rra?] var mr yok mu? I ecmu

U.,1U H5m1J?; M yak 35, yok 42; T yok, yo~hI85; XYHC yo~h 271. - Etym.:
OT yok "having, not, nothing" ED 895-96.

yol' [MOJIn] yoll oopoza; M yol 42; T yol 184; XYHC yol270. - Etym.: OT yol

"road, way" ED 917.
yultus [IOJIT)'C] yildiz 13B530a; Mann. yiiltas 63; M ytlus 47, YUltlS 44; T yiltis

184, ytltus 186; XYHC yilus 257, yultus, yultts 275. - Etym.: OT yultuz

"star" ED 922.
yurak [lOp3K] yurek, kalp 1 cepoue: Mann. trik 65; M yorek 43, yiirek 46; T

yorek, yorik 185, yurek 186, orek 194; XYHC orekl', 46, yorekh 276, yiirekl'
281. - Etym.: OT yiirek "the heart" ED 965.

yurii [ropj'] giiney "south" 11021J; M yon 42, yon 43, yur 44, yurt "ror; sepx;
xnepxu" 45; T yon, yoit 185; XYHC yiin 281, yon 273. - Etym.: OT oru

"upwards" ED 197-98 « or- "to rise" ED 195), cf. YUig yeren < OT eren.
yutcu [IOT'lIY]: yutcu kl§ka§ [IOT'lIY KblmKam] serce "sparrow" I eopotiea; cf. M
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yot 42, yut "JIOIIIaL(b" 45, yutc! "nacryx xoneti" 45; cf. T yilt, ciit 186;cf.
XYHC yut!' (I) 278. - Etym.: *yunt+p? OT yunt "horse" ED 946.

yuz (yuuz? yauz?) [103 (tiyy3?tiay3?)] kotu, fena Ixyoo; G YUSl 221 (cf. Clauson
881 yavlZ id.?); M yus45; XYHC yus 275, YUtS, YlS 257, yils 280. - Etym.:
*yauz < *yawuz < "yabiz; for OT -abt- > -aWl- > YUig. -u- cf. tuskan (as
tuskan'); OT yabi: "bad; unfavoruable" ED 881-82.

yuz [103] yiiz 1100; G yu: 222; M yu: 43, yii: 42, yilz 45; T yiis, yii: (II) 186;
XYHC yii: (II) 280. - Etym.: OT yii: "a hundred" ED 983 (l).

yuz [103] yiiz, sima, cehre IAULfO;M yuz43, yu: 45; T yii: (I) 186; XYHC yic: (I)
280. - Etym.: OT yu: "the face" ED 983.

zonay [aoaati] topuk "ankle" 111511nKa. Etym.: ?

Appendix:"

Cotipanie CJIOB'b uapT.qiSl xapa-erypom..

APMSlK'b YPIOM.

Ea60qKa KeBeJIM
6eper'b Ka5I
60JIhmoti 60310K
6paT'b MJIa~miti L(lOr3
6paT'b crapmiti 1'01'0

6yMara(nHCqaSl) KerL(e
6T.JIhlti ax

BephJIIO~'b Tie
nona cy
BOtiJIOK'b KMrMC
BOJIK'b TIpL(bIH2
BOJIOChI earns

uopooeti IOTTly xsnnxam
BOCTOK'b ynsnya

BT.Tep'b ern.

I'aas-uacoy (ropom.) faMCbl
rnaaa K03

rorrs L()J(MJI
rOJIOBa nann,

4 POTANIN ] 893: 435-437

rOJIy60ii KOK

ropa Tar
ropom, nsm
rpnna JIOmaAH 5IJIb
rpym, lKelICKaSl X3MbIK
ry6a arCbIH2 5IKa

Ilepemra lI)J(OH3a
nepeno aranrs
nopora tiOJID
AHTSI MaJIa
~OM'b (nOCTOSlHUhlti, ne nana'nca) XOM3ti
~T.BH~a KbI3
~SI~SI no OT~y a6ra
~SlASI no MaTepH L(arati

)KapKo MCMK

lKeJIThdi capsrx

lKeJIY~OK'b PIer (nner")

lKeJIT.30 TIMip
.lKeU~HHa ca)J(L(bIK

3anaA'b apr
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3B1)3~a IOJIryC

3eJIeHblH SIChIJI

3eMJIH eps

3eMJIH, nsun, TOpBaK'h

30JIOTO aJIThIH

3y6'b TI1Ch

J'lMnepaTOp'b KHTaHCKiil enacen

KaH

Hp6HC'b 3ChIP

KaMeHb TaC

KHTae~'b KhITaU

KHH3b, rOCnO~HH'b 1131', ll3K:

Ko6bIJIa rrn

K03eJI'b rnyxo

KOnbITO TIOSIK

KOpOBa OKy3

xopem. I1JIh):(I1C

KOCa tIOK

KpaCHblH KbI3bIJI

KpOT'b MaHaH COKyp

KpbIJIO XaHaT

Jlem. 60Cb

JIHCH~a TyJIhKy

JIH~O 103

nonram, ar
JIyK'b cTptJIe6HbIH SI

MaJIeHbKiil Kl1tII1K

MaJIbqHK'b yraa (yrnan ?)

MaTb ana

Me~Bt~b ):(XI1TllhIH

MY1KQHHa epeas

MbImb utsnnxaa

Mblillb BO~HHaH conyryc

MbImb. nerysaa capcun xanar
Mt):(b 1KeJITaH rOJIa

MtCH~'b au

nora nyr
norors ThIpH(~aK

H01KHK'b mrax
HOC'b KaH2phIK, TOH2paK

06JIaKO nyrryr
OB~a KOU

oaepo nyp
opem., 6epKyT'b raupa

orem, a):(xa
oqar'b anzcarsrc (?)

Ilanem, ThlpMaK (?); 60JIbmoil 6ac

3pM3K; YKa3aTeJIbHbIiI

cyxyrrsrx (cyK-KOJI ?); cpe~Hiil
ypcaMhlK (yprasrsrx ?);
6e3bIMHHHbIii a):(XOK3JIhIK

(a):(hl-uOK-KOJI ?); MH3HHe~'b

xerarasrax
necoxr, KyM

nonomna HorH asaxsrsa Ta6aHbI

nOMeT'b (KH3HK'b) oBeqiil ):(XI1JI,

xopoelti xapran, KOHCKiil

eH):(aK

rrrana KyC

nSITKa 30Hau

Por-t, MyyC

py6axa SIJIM3.

pyzcse ny
pyxa KOJI; KHCTb pyKH 3JIhIK

pyaam, enet,
POT'b arc

ptKa rroJI5

Caner-s xyryn
cepnue IOp3K

cepe6po KyMyC

C.fIOBO C03b

cutr'b xap

He60 TIH2p11
5 ABarr BMtCTO ropraaaaaro r.



cofiaxa 3mT

COJIHQe KyHh

COJIb Ty3

crpbna OK

cTynHSI nora asax
CyXOH kax
Cy-qiKOY (roporrs) CYKlIIO

CbIpOH YJIhAYPY (01 AYPY)
csnep's 1'03)1

chnocranxa (Lagomys) Tac

MpTKaml

TaOaK'b TaMaK

TaHryT'b TaT

TeJIeHOK'b SIpMa, mar
TUrp'b 6apc

TOBapU~'b H3K3p

TpaBa OT

TypnaH'b (Casarka rutila) raJIy

Y~O~'b (Upupa epops) KYKyraT

(«JIOmaAhKYKymKM»)

yxo ryrrax

XBOCT'b KYApyID

XOJIO~HO T01l2

xopomo SlKmM

xyno 103(Hyy3? Hay3?)

Qapb KaH

qamKa asx

qeJIOB'hK'b KCM

qepHbIH xapa

Illamca II6pyK

meJIKOBaSl MaTepiSl 'ranap

nrransr 6Mh

myoa UOH

IOr'b IOpy

iopra yH
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HrHeHOK'b KC)3a

SlCTpeO'b KapTIMraH

SI~UK'b xapnax

CqeT'b

1 IIMph

2 mMK3

3 ym1>

4 TlOpT

5 II3C

6 aJIThI

7 erst
8 caxus (ceKM3?)

9 TOKy3

10 OH

11 II3pe repMe (?)

12 umxe repsre (?)

13 YIIe repue (?)

18 caxnre repsre (?)

19 TOKCM repsre (?)

20 erepxre
21 II3ph orys (?)

22 umxe OTy3 (?)

30 orys
40 KIIOH (?)

50 6eCOH

60 aJITOIJ

70 eUOH

80 caKCOH

90 TOKCOH

100 103

1000 II3ph MhI1l2

10,000 II3ph ax
(1)pa3bI

Jl:B'hHa~QaTb rO~OB'b QUKJIa: 6apc1>,

TycKaH1>,yJIy,MJIaH1>,aT'h,KOH,

IIeU)KMH1>, 'raxa, mrrrs, TOH2yC1>,

msnnsam., orY31>

ECTb UJIU H'hT'b? nap Ma HOKIIa?

'Jaaemt, JIU? 6MJIUhlp Ma?

He saaio IIMJIM3C 'rypy
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IIpHAH rerrs
IIpHHecH K3rJ1pb

KYAa nomem.? xatira MaH2AYPY

CTeMHtJIOCh TIOHHY orry6 TYPY

,[(OLKAh HAeT'b TIH2pJ1 5IH2KbITYPY
I'povn. rpeMHT'b yrry xypxepene
Panyra 5IBHJIaCh cononro

Tycy6Typy
COJIHI(e ctJIO KyHb J1pra,JJ;bI

KYAa nobxam.? xara MaH2,JJ;bI?

BOAa rJIy60Ka XCYH (?) 6y3yK 'ryp
3anpH naeps J1CbIKTbI corro (?)

OTBOpH nneps J1CbIKTbI ann,

3aB5ILKH nor

Pa3BSlLKH 5I3b
Ileti qa:t1 rra arna

'Bmh (xymanse) cynen arna

HOLKHKOM'b rmax 6J1rre
liyMaroii xerne 6J1rre

Chinese Elements

ca < Chin. *
cin < Chin. Jm

cjonza < Chin. m:.:r

galu =Sino-Kor. ~~ i?J~
if~I"

Gamsi < Chin. 1tm-

gogo < Chin. **
pu < Chin. 1i§


